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The Governments of the Member States and the Commission of the European
Communities were represented as follows:
Belgium:
Mr André GEENS Minister for Development Co-operation
Mr Paul DE KEERSMAEKER State Secretary for European Affairs
Denmark:
Mr Knud-Erik TYGESEN State Secretary,
Ministry of Foreign Affairs
Germany :
Mrs Irmgard ADAM-SCHWAETZER Minister of State,
Federal Ministry of Foreign Affairs
Greece:
Mr Theodoros PANGALOS Deputy Minister for Foreign Affairs
Spain: -
Mr Pedro SOLBES MIRA State Secretary for Relations with the
European Communities
Mr Luis YANEZ BARNUEVO State Secretary for International
Co-operation and Latin America
France:
Mrs Edith CRESSON Minister for European Affairs
Ireland:
Mr Sean CALLEARY Minister of State at the Department of

Foreign Affairs
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Italy:
M- Renato RUGGIERO Minister for Foreign Trade
Mr.Gianni MANZOLINI State Secretary for Foreign Affairs
Luxembourg:
Mr Joseph WEYLAND Ambassador,
Permanent Representative
Netherlands:
Mr P.C. NIEMAN Ambassador,
Permanent Representative
Portugal:
Mr José Manuel DURAO BARROSSO State Secretary for Foreign Affairs
and Co-Operation
Mr Vitor MARTINS State Secretary for European
Integration
United Kingdom:
Mr Christopher PATTEN Minister for Overseas Development
Mrs Lynda CHALKER Minister of State, Foreign and

Commonwealth Office

[+ o
Commission:
Mr Lorenzo NATALI Vice President
Mr Grigoris VARFIS Member
Mr wWilly DE CLERCQ Member
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RELATIONS WITH THE UNITED STATES - SBAD£ ACT
- COUNCIL DECLARATION

The Council

- expresses serious cencern at the protectionist potential of the "Omnibus Trade
and Competitiveness Act of 1988", as well as those provisions thereof which
could lead to greater recourse to unilateral measures by the United States
which would be inconsistent with the Punta del Este declaration and with our

common commitment to the multilateral trading system,

- while recognizing that the Act grants to the Administration the authority to
negotiate in the Uruguay Round, stresses the necessity for the provisions of

the Trade Act to be applied in full conformity with the rules of the GATT,

- declares that the Community will monjitor the implementation of the Trade Act
very closely, and will take prompt action to defend its legitimate rights if

its interests are affected,

- in order to avoid further risk of confrontation and of undermining the
multilateral trade negotiations, urges the United States to maintain the

dialogue.

The Council recalls the formal objections which it has made to the draft
legislation in the field of textiles, apparel and footwear now approved, by
Congress and expresses the hope that it would not be enacted since such a
development would seriously affect trade in' this sector and Jeopardize the

Uruguay Round negotiations.
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RENEWAL OF THE ACP-EEC CONVENTION

The Council carried out a detailed examination of the Community position with
respect to the negotiations for the renewal of the Lomé Convention, which will
begin in Luxembourg on 12 and 13 October 1988. It instructed the Permanent

Representatives Committee to finalize this position.

REFORM OF THE STRUCTURAL FUNDS

The Council noted an oral progress report by the Chairman of the Permanent
Representatives Committee on the four implementing Regulations, which the
Commission submitted to the Council at the end of July, following the adoption in

June of the framework Regulation on the reform of the structural funds.

The Council invited the Permanent Representatives Committee and the ad hoc
Working Party on Structural Funds to expedite their discussions in order to
enable the Council to hold as detailed and conclusive a discussion as possible at

1ts October meeting.
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AUDIO-VISUAL CO-OPERATION IN EURQPE

The Council took note of a statement by the French Minister on the French
Government's initiative in launching wide-ranging co-operation in Europe in the
audio-visual field - audio-visual Eureka - encompasssing the legal framework,
technical standargs and programme production. The French delegation will be

submitting an operational proposal to its partners shortly.
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MISCELLANEOUS DECISIONS

Trade policy and customs union

The Council adopted the Regulations

- temporarily suspending the autonomous Common Customs Tariff duty on crude
proteinaceous material extracts for purification to human interferon
{(CN ex 3504 00 00)

- 3% duty from 1 October to 31 December 1988;

- on Community tariff quotas to be opened for:

certain wines having a registered designation of origin, originating in
Tunisa (50 000 hl at 0% duty for certain quality wines in bottles holding

2 litres or less having an alcoholic strengfth of 15° or less);

cut flowers and flower buds, fresh, originating in Cyprus (55 tonnes at

reduced rates of duty in accordance with a seasonal timetable).

The Council also approved a draft Decision to be adopted by the EEC-Yugoslavia
Co-operation Council amending the "Origin' Protocol to take account of Spanish

and Portuguese accession to the European Communities.

The Council then adopted the Decision concerning the provisional application of
an agreed minute modifying the Agreement between the EEC and Hong Kong on trade
in texile products. (Pending conclusion of this minute, the modifications
agreed to therein will be applied with effect from 1 January 1988 in the

Community subject to reciprocity by Hong Kong).
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RESEARCH

The Council adopted the Decisions concerning

- the conclusion of a Co-operation Agreement between the EEC and the Republic of

Austria on research related to advanced materials (EURAM)

- the conclusion of a Co-operation Agreement between the EEC and the Kingdom of
Sweden on research in the field of wood, including cork, as a renewable raw

material

- the conclusion of a Co-operation Agreement between the EEC and the Republic of
Finland on research in the field of wood, including cork, as a renewable raw
material

- the conclusion of a Co-operation Agreement between the EEC and the Kingdom of

Sweden on research in the field of the recycling and utilization of waste

Technological problems of nuclear safety

After examining a report from the Commission dated 14 April 1987 on the
implementation of the Resolution of 22 July 1975 on the technological problems of

nuclear safety, the Council adopted the following conclusions:
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"Having discussed the Commission report on technological problems of nuclear
safety, which was primarily devoted to light water reactors and fast breeder

reactors (6058/87 ATO 44), the Council shared the Commission's view that the

Council Resolution of 22 July 1975 (+) shall continue to provide the framework

for developing a harmonized approach at Community level and to facilitate

co-operation on a broader international scale.

1. The Council noted the fact that in the case of light water reactors and fast
breeder reactors significant progress had been made in mutual understanding

between Member States as regards safety criteria and guidelines.

It took note of the Commission's undertaking to publish shortly a document,
drawn up with the assistance of experts from the Member States, setting out
the consensus on light water reactor safety and following up the Commission

communication to the Council of 5 October 1981 in 9778/81 ATO 74.

2. The Council reiterated the importance which it attached to co-operation on
nuclear plant safety. Such co-operation helped to ensure mutual awareness

¢ understanding of methodologies and plans used in checking on that safety,

to increase the general level of knowledge and to encourage the use of better

practices.

{(+#) OJ No L 185, 14.8.1975, p. 1.
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In this connection, the Council took note of the Commission's intention of

continuing with its work under the Council Resolution of 22 July 1975.

3. At this stage, the Council endorsed in particular the Commission's intention

of continuing with its work and

- extending it to all types of nuclear power reactors in the Community;

- promoting co-operation in the field of safety reviews at national level;

- in order to facilitate optimum use of R & D resources in the Community and

assist the Coimmission in preparing research and training programmes to

that end, periodically establishing a list of:

t

human resources and major facilities in the Community devoted to research

and development regarding nuclear plant safety;

current progjects.

4. The Council also attached prime importance to the strengthening of
co-operation on nuclear safety between on the one hand the Member States
together with the Community and on the other the IAEA along with other
relevant international organizations involving non-member States where there
were major nuclear activities whose safety was very important to the people

of the Community.
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Accordingly, it stressed the importance it attached to the Community and its
Member States continuing to develop their support in the field of nuclear
safety for international co-operation activities at a level wider than the
Community, in particular the NUSS ("Nuclear Safety Standards') programme of
the IAEA and the operational safety assessment services offered by the IAEA,

e.g. OSART ("Operational Safety review Teams").
5. The Council noted that the Commission reports referred to in point 8 of the

above Resolution would make it possible to monitor progress under that

Resolution and these conclusions."
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ECSC
The Council gave its assent to

- the draft Commission decision fixing the delivery levels of ECSC steel products

of Spanish origin onto the rest of the common market, excluding Portugal;

- the draft Commission decision fixing the delivery levels of ECSC steel products

of Portuguese origin onto the rest of the common market, excluding Spain.

Appointments

The Council appointed

- on a proposal from the United Kingdom Government, Mr Anthony FAGIN alternate
member of the Advisory Committee on Education and Training in the field of
Architecture to replace Mrs Jenny WILLIAMS for the remainder of the latter's

term of office, i.e. until 22 March 1990;

- on a proposal from the Italian Government, Maestra Ostetrica Daniela CALISTRI
alternate member of the Advisory Committee on the Training of Midwives in place
of Mrs Adriana PAMPALONI for the remainder of the latter's term of office,
which runs until 6 October 1989.
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Bruxelles, le 23 septembre 1988.

B1O(88)305 AUX BUREAUX NATIONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

Rendez-vous de midl - 23 septembre 1988 : %33

Sujets traiteés : 'eruir Mrei'rs Gunu'

-------------- 26 &Tl»,

* Walver :

En réponse & des questions qul demandaient des reéactions de |a
Commission sur le falt que le Conseil du GATT du 22 septembre
n‘avalt pas accepté I|a constltution d’'un pane! demande par la
Communauté sur ta dérogation américaine pour |es prodults
agricoles, nous avons Indlqueé qu’'ll s’'agissalt 1A seulement d'un
report, que les Etats-Unis s'eétalent opposés & la constltution de
ce panel mals qu‘une majorite Importante était en faveur. Cette
demande de panel sera donc réexaminée au prochaln consel! du
GATT. Il ne s'agit donc pas d'un échec comme |’ Interprétailent
certains journalistes mals d‘un simple report. :

* Préparation Consell Affalres Générales (F. LE BAIL)
Le Consell Affalres Générales du lundl 28 septembre devrait ne
durer qu’une matinée.
Deux polints & |‘ordre du Jour
- Une déclaration du Consell sur le Trade Bill par laqueile les
Ministres et la Commission reafflirmeront au niveau politique leur
préoccupation face au potentiel protectionniste que représente
cette légistation et reéaffirmeront leur volonté de sulvre avec la
plus grande attention ia mise en oeuvre de ces mesures. D’autre
part, les Ministres dlscuteront du mandat de négoclations a
accorder & la Commlission pour Lomé 1V. :

A

s,
- En fiIn de matin¢ée, Il sera procédé A l|a signature officlelle de
| 'accord de commerce et de coopération avec la Hongrle. Cet
accord, le premier de ceux négocliés avec les pays de | 'Est sera
signé par Mr Jozsef MARJAI, Vice-Premier Ministre et Ministre du
Commerce pour Ia Hongrie, et par mMm. Pangalos et De Clercq pour
la Communaute.

* Préparation de Ia réunion informelle des Ministres de
I'Intérleur (H. LOHAN)

La réunion informelle des Ministres de |'iInteérleur de ce week-end
portera esentlellement sur le role des administrations locales
dans le contexte du grand marché et de la cohéslon économique et
soclale. La preésidence grecque va soumettre aux discussions plus
particullerement deux Idées

~ la créatlon d’'une banque de données pour améllorer le flux
d’Informations entre les administrations locales et la
Communaute,

- le renforcement de 1a coopération entre les iInstituts de
financement locaux et les fnstltutions communautalres

spécial isées dans le financement de projets locaux.

* Préparation du Consel | Agriculture (N. WEGTER) (voir 810 234)

miyies,

STATHOPOULOS



Bruxelles, le 26 septembre 1988.

B1O(88)305 (suite 1) AUX BUREAUX NAT IONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

(F. LE BAIL)

Relatlons with the United States - Trade Act

Mr De Clercqg a Introduit ce sujet qul était & |’'ordre du Jour’ du

Conselil a4 I'Initiative de |a Commission en faisant valoir que le
Trade Bl étalt sans doute moins mauvals que dans sa version
Inltiale mais qu‘il n‘en restalt pas moins potentliel {ement
‘protectionniste. La Commission, a-t-|| dit, est préoccupeée pour
trois ralsons essentielles. D’'une part, le Trade BI1I| favorise
la prise de mesures unilatérales qul sont contraires au GATT,
d’autre part, Il limite le pouvolr discrétionnaire de

I ‘Administration en matiére de politique commerclale, enfin, |1
favorise |I’'Influence des lobbies en faveur d’'actions non

conformes au GATT.

A |l'issue de cette Intervention, le Consel| a adopté |e texte
suivant & !’'unanimite

Déclaration du Consell
"The Councl |

~ expresses serlious concern at the protectionist potential of the
"Omnibus Trade and Competitiveness Act of 1988", as well as those -
provisions thereof which could lead to greater recourse to
unitlateral measures by the United States which would be
Inconsistent with the Punta del Este declaration and with our
common comml!tment to the multilateral trading system,

- while recognizing that the Act grants to the Administration the
authority to negotlate In the Uruguay Round, stresses the
necessity for the provislions of the Trade Act to be applied In
ful!l conformity with the rules of the GATT;

- declares that the Community will monitor the implementation of
the Trade Act very closely, and will take prompt action to defend
Its legitimate rights I1f Its Interests are affected.

~ In order to avold further risk of confrontation and of
undermining the muilt!iateral trade negotlatlions, urges the United
States to maintaln the dlalogue.

The Councli| recalls the formal objectlons which It has made to
the draft legistiation In the fleld of textite, appare! and
footwear which has now been adopted by Congress and expresses the
hope that it would not be enacted since such a development would

serlously affect trade in thils sector and Jeopardize the Uruguay
Round negotlations."
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* Signature de |’'Accord CE/Hongrle

A 1’'lssue du Consell, Mr Pangalos pour la Présidence, Mr De
Clercq pour ta Commission, et Mr Mar jal, Vice-Premier Ministre et
Ministre du Commerce pour |a Hongrie ont procédeé a ia signatyre
officlelle de |'accord CE/Hongrle. (Pour contenu de |‘accord,
volr note 1P(88)419).

A cette occaslon, Mr De Clercq a mis |’ 'accent sur e falt que cet
accord marquailt le début d'une ére nouvelle dans les relations
entre la Communauté et Ia Hongrie. Selon lul deux ralsons omt
présidé & cette réussite remarquable. D'abord | "amél ioration du
climat général des relations entre |'Est et | 'Ouest. Ensulte,
|’accélération du programme de réforme économique entrepris par

le gouvernement hongrois. 11 a poursulvli en soullignant qu’un
accord International devalt bénéficler aux deux parties. “Vous
avez, a-t-il dit aux Ministres hongrols, atteint votre ob jectif

qul étalt d’'obtenir une date fixe pour |'abolition des
restrictions quantitatives. Les entrapr ises communautaires
dolvent de leur coté pouvoir améllorer |’'acces 4 votre marche."
il a fait valoir les possibilltés qu‘offralent e chapltre
"coopération" de |’'Accord. "La Communauteé, a-t-il dit, est tres
active dans un certaln nombre de domalnes en particul ler

| 'environnement, |e développement de nouvel les sources d’'énerple,

le probléme des transports et nous pouvons travalliler ensemble
dans tous ces sectpurs."

Amltl?, O m
t - —
C.D. Ehlerman

n.




Bruxelies, le 27 septembre 1988

NOTE B10(88) 305 (sulte 2 et fin) AUX BUREAUX NATIONAUX

CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

CONSEIL AFFAIRES GENERALES DU 26 SEPTEMBRE 1988 (sulte et fin)
(C. STATHOPOULOS)

Le Conseil n'a pas pu dégager un accord sur le projet de
directives de négoclation pour le renouvel lement de la Conventlon

de Lomé. A |'iIssue des discussions, la Présidence a décldé de
renvoyer le dossier au COREPER. Si | ‘examen du mandat de
négocliation par les Représentants permanents ne donne pas de
réesultats, la Présidence a 1'Intention de convoquer une réunlion

spéclale du Conseil dans |a matinée du 12 octobre, afin que la
Communauté puisse ensuite entamer les négociations avec les pays
ACP, comme prévu, dans |’aprés-midi du meéeme Jour.

ATTENTION DIS : Trols polnts majeurs de divergence subsistent:
a) L’'extension géographique de Ia future Convention. Le
compromis dlscuté preévoyalt que la Namibile devrait, sl eile le
souhaitalt, adhérer a 1a Convention aprés avoir acceéedeé a

I’ Indépendance, tandls que les demandes d'adhésion d'Hattl et de
la République dominicalne recevralent une réponse globale de 1a
part de ta Communauté compte tenu également de la position des
Etats ACP. Un Etat membre (ESP) conslideére, tout en appuyant Ia

lutte pour |’'iIndépendance du peuple de Ia Namible, que I1a
Communauté devralt assumer une position plus souple au sujet de
| “adhésion, afin qu'il y alt un paraliélisme avec les demandes

d'Hattl et de Ia Républ ique dominicalne.

b) Peut-on améliorer le » étabil par
la Convention actuelle, par le bials de certalins aménagements ou
pas? Celle-c! étalt la question que les ministres se sont posés.
Certains pays (ESP, 1I) y donnent une reéponse négative,
consideéerant qu'‘til est Impossible d‘octroyer de nouvelles
concesslons commerclales. Un front nordique, par contre, (UK,
DE, NL) suit la Commission et n‘exclut pas que des aménagements
du régime des échanges pulssent étre envisagés ultérieurement en
fonction de I'évolution de ia négoclation, étant entendu que |a
marge de négoclation est object!vement étroilte.

C) Sur le STABEX enfln les positions sont partagées. Le
compromis discute prévoyalt la disponibiiité de 1a Communauteé &
amél lorer et renforcer le systéme, Il cherchait ensulte a
accentuer la portée structurelie du STABEX en demandant, entre
autre, des oblligations mutuel les 4 convenir entre |'Etat
bénéficliaire et Ia Commission et une cohérence entre
l'utilisation des transferts STABEX et iles pollitiques de
diversification et de restructuration économique des pays
bénéficlalres. cCertalnes délégations (F, 1) trouvent
contradictoire de préner, d‘une part, une amél loration du systeme
et d'augmenter, d’'autre part, les condlitions requises pour les
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transferts STABEX. Quant A 1a Commission, le Vice-Preéslident
NATALI a attireé |’'attention des Ministres sur e falit que la
proposition de la Commission étalt équilibrée afin que les
contraintes suppiémentaires Imposées aux ACP solent balancées par
des avantages nouveaux (abandon du principe de reconstitution).
FIN DIS '

En ce qul concerne les régliements d’'application des Fonds
structurels, le Conseil a pris des décisions de procédure qQul,
sulvant le souhalt de Ia Commission, maintiennent t'unité du

"paquet" proposé, lors de son examen par les iInstances du
Consel .

Le Consell a déclidé que |'ordre de rotatlion 4 la Cour de Justice
pour les prochalns tours du treiziéme Juge solt ie sulvant :

Espagne, italie, Royaume-Uni. Le futur Juge espagnol! devralt
étre M. Manle!l Diez de Velasco Vallejo.

Amities,

C. ’2ATHOPOULOS



